
HASDEU 
si 
DRAMA ISTORIC^ 

Pasiunea pentru teatru se pronuntă încă din primele încercări literare ale lui 
B. P. Hasdeu. Printre maniuscrisele rămase din absoluta junie găsim trei fragmente 
dramatice : Arbore şi Domniţa Roxana (aaeasta în două variante). Avem de-a face, 
evident, cu primele pagini ale unor drame plânuite amplu, cu subiecte extrase din 
cronicile Moldovei. Teatrul 1-a fascinat pe Hasdeu, mai cu seamă ca modalitate de 
comentare a comportării omului în istorie, de resuscitarc a trecutului în reprezentări 
esenţializate. Cu o singură excepţie (comedia Ortonerozia sau Trei crai de la răsăril, 
strins legată de polemicile duse de Hasdeu pe tărîm lingvistic), întreaga operă drama-
tică a scriitorului meditează asupra unui material istoric, concentrat in situaţii semni-
ficative. 

într-unul din capitalele sale studii literare, scris cu patru ani înaintea dramei 
Răsvan-Vodă („Mişcarea literelor la Ieşi") Hasdeu susţine, printre altele, superioritatca 
dramci istorice în privinţa regăsirii dimensiunilor autentice ale unui timp. Delimitarea 
îe face nu numai fată de istorie care este „prea sistematică", dar şi faţă de romanul 
istoric considerat ca „prea monoton" pentru a reface „repegiunea adevăratului trai". 
Prin urmare, „drama si numai drama e în stare a reproduce viaţa umană cum ea este. 
fără a o lungi, fără a o tăia în categorii, fără a o desfigura prin subiectivitatea aulo-
rului'.' Este vizată, asadar, o reconstituire obiectivă în tipologii edificatoare, caracte-
rele dramei fiind construite printr-o laborioasă documentatie asupra timpului, suprapusă 
pe tiparele unor serii psihologice unandm recunoscute. Interesul pentru istorie al drama-
turgului este justificat, în studiul citat din 1863, tocmai prin capacitatea de a da oonflic-
tului o bază de adevăr, compusă din date controlabile, sustinută pe documente irefuta-
bile. Arbitrariul unei imaginatii haotice, nedisciplinată de studiu, îl oripilează pe Hasdeu, 
care critică dramele ilui Asachi mai ales pentru că le lipseşte cercetarea „epocii drama-
tizate din toate punturile de vedare". 

încă înainte de a-şi pronunta acestc opinii în cercetarea critică despre „Mişearea 
literelor la Ieşi", dar în paginile aceleiasi publicaţii („în Moldova", apoi „Lumina" — 
1862), Hasdeu publică „tragedia is torkă într-un act", Răposatul postelnic. Piesa este, 
literar vorbind, de un intercs minim, dar reoitită cu atenţie, de la prefata ambitioasâ 
şi pînă la numeroasele tiimiteri de subsol care implică pasagii din marii dramaturgi 
ai lumii, acest text (după cîte ştim nereprezentat vreodată) ni se înfăţişează oa un 
exercitiu demonstrativ al concepţiei autorului despre drama istorică. In textul care pre-
cede piesa, fervoarea teoretizării cîştigă spaţiu in acea tonalitate polemică implicită 
care caracterizează stilul articolelor lui Hasdeu. A k i întîlnim — între altele — o for-
mulare limpede a rădăcinilor naturale pe care cadrul istoric le asigură dramei. U n 
raport este, astfel, stabilit între dimensiunea istorică a tragediei ca izvor al „carapteru-
lui năciunale" şi elevaţia poelică derivată de aici, care declanşează „efeptul dramatic' ' 

i Revista „Lumina" („în Moldova"), 1863. 
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Scenă din speetacol 

şi r idică d r a m a la un iversa lka te . Predi lect ia pcnt ru teatrul istoric se just if ică aşadar 
p r in necesi ta tea dobîndrr i i specificului na ţ ional , cale obl iga tă de acces spre valor i le 
e terne. Se af i rmă, în acest chip, ca o condiţ ie a d ramei autent ice menţ inerea relaţ iei 
d in t r e un microcosm t e m p o r a l 2 , care condensează adevâru l vieţii (şi care pr in abo rda rea 
unui mater ia l istoric capătă o concentra ţ ie verif icabilă ştiintific) şi mare le univers al 
valor i lor u m a n e „oosmopolite". Găsim to toda tă aici o reflectare evidentâ a oscilării lui 
Hasdeu — a lă tur i de alţ i contemporani români — în t re febri l i tatea r aman t i că a rostiri i 
adevăru lu i vieţii şi aspi ra ţ ia sprc formele clasice, spre empireul umbre lor veşnice. 

în prefa ţa la Răposalul postclnic este p lănui tă , in accst spirit, o combinare selec-
t ivă a lui Sofocle cu Shafcespeare, în vederea consti tuiri i unui cod d r a m a t u r g i c pe 
depl in convenabi l autorului . De la Sofocle erau, astfel, rc ţ inute „simpli ta tea in t r ig i i" şi 
„patosul" expr imăr i i sent imentelor capitale , a „mişcări lor eroice" , în v reme ce Shakes-
pea re p rocu ra diversif icarea caracterelor (var ie ta tea „persoanelor d rame i " , şi simbioza 
t ragic-comic („contrastul d in t re sublim şi bufon"), ca fi ind p ropr ie „vieţii z i lnice" . 
Hasdeu prefera , aşadar , o construcţ ie a d ramei care, excluzînd barocul , să deseneze con-
flictul în l ini i esenţiale, însoţ ind însă mişcarea na tu r a l ă a unei caracterolc;şii va r i a t e cu 
expresia patet ică , pobrivită s imţăminte lor majore . Se deschidea astfel un d rum care, p le -
cînd de la în t împlăr i le individului , să dobîndească a u r a universal i tă ţ i i . U n romant ic 
năzu ind spre obiect ivi tate şi un t emperament pas ional t inzînd către sen ină ta tea ol im-
p i a n ă se p regă teau — fi l tr înd miresme şi substante — să dea tea t rului românesc p r ima 
d r a m ă istoorică de o ne tăgădu i t ă or iginal i ta te . 

In cîteva d in t re notele strînse la subsolul înţesat de u imi toare t r imiter i al piesei 
Râposatul postelnic^ găsim referiri la „fondul filozofic" al d ramei , pe care autorul îl 
considera de pe atunci inerent t ragediei . D e a l tminter i , chiar compoziţ ia decorului în 
această piesă facilita corespondenţa t r anspa ren tă în t re momente le care se petrec în ul i ţă 
şi comentar i i le rosti te în locuinta postelnicului . P r iv ind pe fereastră, unul d in t re eroi, 
Spancioc, t ransformă brusc imagini le d in p lanul străzii în neaş tepta te reprezentăr i 
s imbo l i ce : „0! lutne, lume ' Ori că mă uit in stînga, sau că privesc în dreapta — 
lumea-i tot aceia ! Ce de mai ciobotari! Ce de mai făclieri! Ce de mai aprozi şi Flo-
rice! Kumai copilul crede, că omul nu doreşte moartea aproapelui său.'" ş.a.m.d. Ră -

t „Tragedia mea este istorică în acel înţeles, şi ea reprezintă caracterul politic şi 
morale al unei epoce...*1. 

3 Cultura t înărului Hasdeu se dovedeşte impresionantă şi în domeniul literaturii 
dramatice căci sînt (în 1862) citaţi — adesea în limba originalâ — Aristofan, Plaut, Terenţiu. 
Shakespeare, Corneille, Goethe, Manzoni, Beaumarchais ş.a. 
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masă aci, în stadiul bunelor intentii, tendinţa de a releva semnificaţiile generale ale 
„efeplclor" dramei capătă mai tîrziu la Hasdeu o împlinirc superioară. De pe aoum 
însă, o asemenea căutare stăruitoare a intelesurilor globade, pronuntată înainte de 
aparitia „direcţiei noi" a , Junimii" , atrage atenţia. Răposatul postelnic tinde evident 
să devină o dramă a urîţirii lumii prin degradare morală, o tragedie a căderii îngeri-
lor în spaţiul blestemat al unui secol decadent. 

Inter'esul vădit şi afirmat al lui B. P. Hasdeu pentru istoria românească a secolu-
lui al XVI- lea a fost relevat adesea. Scriitorul este de-a dreptul fascinat de acest veac 
faraminos, pe care îl detestă cu o vioiciune ieşită din comun. Principial, el vede galeria 
domnilor de după 1504 ca o diabolică suită de umbre mailefice, opuse — într-un fel 
saii altul — marelui Ştefan. De fapt, ni se descrie un imperiu al descompunerii ideii 
de om, eroii lui Hasdeu (Arbore, Şerpe, Răzvan) subliniind prin acţiunile lor temerare, 
sau prin grandoarea jertfei, caraoterul tragic al unor destine care se împotrivesc epocii 
infernale ce i-a cuprins. Damnaţi , ei se ciocnesc de brusca scădere spirituală a secolu-
lui care se îndepărtează cu fiocare an de ambianta morală a domniei lui Ştefan. îi» 
culori tari , de bună tradiţie romantică, cele două tărîmuri istorice se află total despăr-
ţite, ca două univcrsuri morale, disparate. Trăsătura definitorie a vcaoului al XVI- lea va 
deveni astfel , precunnpănirea egoismului". Motoc (care apare în piesa Răposatul postel-
nic şi în cîteva poezii ale lui Hasdeu) este figura tipică a acestor vremi în care vitejia 
dezinteresată a devenit îndrăzneală cinică. Lacomul Sbierea se află la extremitatea su-
premă a Tacilei egocentrismului absolut. Secolul în care Răzvan urmează orb îndemnurile 
Vidrei ne apare. astfel, ca un pcrimetru simbolic al dramelor omului autentic în „lupta 
de ură" cu nedreptatea, derivaiă din pierderea idealurilor umaniste. 

* * * 
în repetate rînduri s-a vorbit despre opozitia de planuri din Răzvan şi Vidra. 

Plecîndu-se de la o interpretare discutabilă a unor fraze din prefaţa autorului la ediţia 
din 1867, s-a considerat că — într-o împărţire deliberată — actele I şi II sînt preocu-
pate de -planul social", în vreme ce ultimele trei „cînturi" ar apartine unui aşa-zis 
,p lan psihologic". în realitate, Hasdeu nu face în prefata sa decît să precizeze că în 
priniele tablouri „s-a încercat", „a face pe cît se putea mai plastică", „lupla de ură între 
boieri si popor". Totodată el preoizează — şi aceasta este cu mult mai interesant, că 
în întreaga operă a avut în vedere „două preocupaţiuni DE 0 POTRIVĂ I M P O R T A N T E 
(s.n.) : istoria epocii în genere şi istoria lui Răsvan in parte". îngemănarea celor două 
preocupâri este continuă, cu unele schimbări de accente. Avem de-a face cu o simbioză 
— cum vom vedea — justifieată estetic şi nu cu o dicotomie fermă. încă în introdu-
cerea la Râposatul postelnic, caracterizîndu-şi personajele, Hasdeu le dorea „copiate de 
pe nalură", dar nu în sensul unui realism îngust, căci încadra „carapterele" în „psyco-
logie", unde căuta suma unor adevăruri egale cu cele estrase din documentaţia istorică, 
acestea din urmă privind cadrul general al epocii. Pînă la urmă devine limpede câ 
acest dramaturg, urmărit de ideea unei reconstituiri obicctive a lumii prin documentare. 
considera investigaţia sufletească ca o latură componentă a studiului naturii şi, schema-
tizînd doctoral, rămăsese încredintat că respectarea raportului dintre istoric .şi psihologic 
asigură, pe de o parte reflectarea autentică a unei vremi, pe de altă parte refaccrea 
unor tipuri psihice specifice acelui timp. Psihologia rămîne multă vreme pentru Hasdeu 
o disciplină a tipologiilor umane, înlesnind încadrarea individualităţilar în categorii de 
caractere. în Răposatul postelnic, Şerpe urmează să devină — în intentia autorului — 
„typul boierului moldovean din suta a XV", spre deosebire dc leatul sufletesc al boieri-
lor rmotocieni", diferit şi de Spancioc, acesta gîndit ca „om de transeciune". 

Răzvan si Vidra este, fireşte, ceea ce se cheamă o dramă istorică, căci îşi dezvoltă 
înţelesurile pe o poveste extrasă din cronici şi după definiţia datâ genului de Hasdeu,, 
„reprezintă carapterul politic si morale al unei epoce", iar „principalele sale persona-
giuri poartă numeni reali" ''. Că, dincolo de resuscitarea unor pagini de letopiset, se 
profilează sensuri generale nu încape îndoială, dar pentru a le descifra ne-ar plăcea 
să plerăm de la substratul liric al acestei bucăti romantice. Efortul de obiectivizare al 
autorului disciplinează o stare de spirit personală care invadează documentele şi docu-
mentarea. Mai apraape de Emine?>cu decît de Alecsandri, prin grandoarea titanică a eroi-
lor, ca şi prin conditia meditativă a închipuirii artistice, Hasdeu cugetă şi simţe cogita-
tiv pe marginea unor destine exemplare. Este momentul să ne reamintim „Dedicatiunea" 
versificatâ pusă de autor în fruntea ediţiei a treia a dramei şi adresată soţiei sale. N u 

< Din prefaţa la Răposatul postelnlc. 
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Eugeoia Dragom: 

pentru a schiţa o simplificatoarc suprapunere de explicaţii ne poate interesa această 
închinare elegiacă, cu un atît de puternic accent confesiv. Este vorba de a regăsi umoa-
rea carc a prezidat creatia lui Răzvan şi nicidecum de a ticlui un paralelism sentimental 
care s-ar opri la căutarea aparenţelor. Versurile închinate accleia care »în ziîele de 
sumbră poesie" făcea -mai uşor... suspinul" poetului reconstituie în culorilc dezesperârii 
momentul gestaţiei, cînd „cumplita sărăcie si invidia viclcanu" părcau să-nconjure o 
existcnţă precară în care „faclele s-au stins" Drama Ruzvan şi Vidra se desprinde astfel 
din cuprinsul sufiletesc al unor adînci decepţii,. extinse de la datele primc ale experien-
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ţei la o viziune globală asupra existenţei. O strofă mai cu seamă din această poezie 
eristalizează o imagine conoentratâ a dramei care depăşeste, desigur, limitele arhivei sen-
timentale a poetului : 

Mînia misantroapă a omului în goană, 
Sarcasmul infernal, 

Le vezi în astă carte, 'nfipte'ntr-o icoană 
Cu vîrful de pumnal! 

Această mărturie lapidară, care încifrează sensuri grave, ne atrage incă o dată 
atenţia că drama lui Răzvan poartă într-însa intenţii ce depâşesc considerabil tabloul 
pilduitor de epocă şi simpla evocare în spirit paşoptist rectiliniu. Avem de-a face cu o 
dezvoltare interioară a idealurilor generaţiei lui Bălccscu, cu o dimensionare spirituală 
oalitativ nouă a literaturii pe subiecte istorice, reclamată de programul „Daciei literare". 
O comunicare fircască se stabileşte între imperativele social-naţionale ale epocii şi „răul 
sufletesc" al scriitorului, sensibilitatea ultragiată a individului superior vibrînd intens la 
suferinţele iscate de o societate care trecea treptat continutul credinţelor unui Bălcescu în 
formele unui „liberalism" exterior, de circumstanţă. Este evident că drama Răzvan şi 
Vidra îşi creează cu minutie un cadru naţional, urmînd unei ardente patriotice, care nu 
se opreşte la schema polemică a comparaţiei trecutului cu prezentul şi nici numai la 
deplîngerea, prin retrospecţiune aluzivă, a „luptei de ură între boieri şi pop'or". Decep-
ţia unei conştiinţe lezate, a unor avînturi sancţionate aspru de o realitate dură, cinică 
si descurajantă, operează intens asupra întregului poem dramatic, într-o elevaţie poetică 
susţinută de aprinderea unui demonism incipient. „Caracterul înfocat, generos, eroic şi 
impresionabW * al lui Răzvan prefigurează, într-o filiaţie romanticâ cu elemente natural 
înrudite, titanismul eminescian. Destinuil eroului, urcînd treptele dureroase către înţele-
gerea erorii săvîrşite, existenţa văzută ca o zadarnică „goană" spre împlinire, aliinen-
tată de „mînia misantroapă" a eroului conştient de superioritatea sa, fără a diminua 
programul etic şi social al piesei, îl potenţează liric, nuanţîndu-1 îmtr-o reverberaţie 
impresionantă a patimilor individuale. 

La rădăcina dramei se află o fatală oonfuzie, provocată tocmai de deturnarea 
unei porniri pure, „eroice" (afirmarea dreptăţii şi apărarea libertăţii), într-o cursă către 
victoria egocentrică a persoanei. Răzvan apare, în primele două „cînturi", ca un atlet 
a l revoltei generoase, încriminînd prin pamfletele sale versificate decăderea morală a 
stăpînirii, coalizînd apoi, ca haiduc temut, un g m p simbolic al obidiţilor regimului des-
potic. Pînă aci, eroul îşi îndreaptă „mînia" pe calea protestului solidar, preocupat mereu 
■de restabilirea valorilor etice ale umanităţii . Preferinta autorului pentru Răzvan şi im-
plicarea — prin urmare — în dramă a „chestiunii robiei tiganilor" trebuie înţeleasă nu 
numai oa un ecou firesc al locului importanit pe care 1-a ocupat în epocă împotrivirea 
activă faţă de robie ca fenomen social repugnant. Motivul romantic al ţiganului, evocare 
pitorească a libertăţii individuale fără ţărmuri, a circulat intens în operele unui mare 
număr dintre scriitorii secolului al XJX- lea . în desemnarea contradicţiilor dintre visul 
de oliberare al omului damnat, împrejmuit de pericolele unei lumi întristătoare, silueta 
peregrinuhii boemian a invocat adesea ideea dezlegării vieţii de rigorile unei ordini 
sociale statornicite. Răzvan nu este totuşi un erou fără ţară şi sentimentele sale capătă 
un profund accent românese, daT obîrşia faraonică colorează mai intens, pe de o parte, 
dorul de libertate al unui rob prin naştere, pe de altă parte ostilitatea faţă de supu-
nere şi umilinţă a unui descendent dintr-o stirpe familiară cu necuprinsul. Altă trâsă-
tură atribuită ados eroului-tigan în literatura romantică, şi anume inconsecvenţa atavică, 
o instabilitate tradusă în izbiicniri pasionale contradictorii şi efemere, lipseşte de la sine 
înţeles, în structurarea morală a lui Răzvan, care se dăruie luptei libertare cu o stator-
nicie funciară. Aci, Hasdeu a dorit să ridice Sn faţa unei vremi cuprinse de obsesia 
profitului personal figura temerară a unui cavaler care încearcă să reînvie epoca de 
aur a domnitorului Ştefan. Un individualism umanitar, care proslăveşte — în bun spirit 
schillerian — nobleţea meritelor unui paria, este opus egocentrismului ignobil al bla-
zoanelor pîngărite de setea unei îmbuibări triviale, degradante. Traiectoria eroului pleacă 
de la sublim pentru a sfîrşi în capcarta unui climat oare ucide puritatea, convertind-o 
în pat imă desartă. Eroul neînfricat slăvind Femeia la care tinde ca spre o culme a 
creatiei divine („De cînd pe dînsa o făcuse Dumnezeu / El nu mai face nimica fermecnl 
de lucrul său"), întîlneşte, de fapt, pierzania, căci Vidra îl îndreaptă — treptat — spre 

5 v. Prefaţa autorului la edlţta din 1867. 
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O pasionalitate joasă, a cărei ardenţă se consumă spasmodic în contingentul impur. 
Eroina, ea însăşi scîrbită de decăderea veacului, nu se poate ridica la înţelegerea ideii 
de libertate, gravitînd orb în jurul măririlor trecătoare, sedusă de vraja puterii, dorind 
— prin urmarc — să depăşească mediocritatea printr-o înălţare aparentă, lipsitâ de 
valenţele unei spiritualităţi supcrioare. Scînteia divină a ridicării lui Răzvan la lupta 
pentru umanitate este, astfel, covîrşită de morbul infernal al veacului lui Moţoc, prototip 
al aventurieruluii cinic, renăscut în .orgol iu l contradictoriu al nepoatei sale Vidra. Uni -
versul degenerescent în care Hasdeu îşi încadrează dramele sale istorice sufocă iniţiativcle 
generoase, contaminînd adesea şi spiritele înalte. Destinul implacabil îşi pierde configu-
raţia enigmatică, soarta nemiloasă care-i doboară pe eroi venind din interioruil lor, ca 
rezultat al unui proces de alterare a conştiinţelor. 

Un rol important în pronunţarea „sarcasmului infernal" care însîngerează icoana 
lui Răzvan îl ocupă paralela tragi-comică pe care o descrie avarul Sbierea, menţinut 
de-a lungul drumului parcurs de Răzvan spre damnaţiunea finală, ca o imagine 
extremă a egoismului. Dat pildă de Vidra pentru ardoarea cu care îşi urmăreşte ţelul 
ignobil, acest Harpagon agitat şi febril dă monomaniei sale un sens dinamic, urmărind 
nu numai păstrarea averii, ci, mai cu seamă, cresterea ei necontenită prin tranzacţii 
oneroase. Evadat din tipologia imobilă a clasicismului, Sbicrea mişună în haosul satanic 
a l veacului blestemat, ca reprezentant al unui viţiu absolut, care se hrăneşte din pro-
pria sa substanţă. Relaţia caractcrologică dinfcre Sbierea şi Răzvan, evidentă, începe de 
la opozitia fermă, pentru a trece, odată cu contaminarea eroului principal, într-o deve-
nire caracteristică. Infruntarea iniţială, menţinută pînă la apariţia Vidrei, cedează trcp-
ta t şi se transformă într-un decalaj de intensitate a patimii egoiste, în care Răzvan mai 
agi tâ încă, aparent, aimele lui Don Quijote, în vrcme ce Sbierea duce pînă la josnicie 
obezitatea lipsitâ de ideal a lui Sancho Panza. 

în Răzvan si Vidra nu pot fi detaşate cu bisturiul faimoasele două planuri . 
Observaţia social-istorică încadrează meneu prima noastră dramă de intensitate psiho-
logică, într-o suiccesiune de tablouri spiralate, cu respiratia adeseon schimbată. Ti rada 
dorului de ţară din Cintul IV, sau viziunea viitorului ţării descrisă sacramental de pre-
zumptivul voievod (în Cîntul V) dezvoltă tendinţe profilate în tablourile iniţiale. Faptul 
•că dccoratia istorică exterioară acţiunii se estompeazâ odată cu dezlânţuirea marşului 
orb către mărire nu trebuie să ne înşele. Ultimelc trei părţi ale poemului adîncesc ele-
mentcle unui conflict cxpus mai întîi cu un exces de pitoresc descriptiv. 

Deschizînd marea serie a dramelor istorice românesti, Răzvan şi Vidra se află 
şi la punotul de plecare al piesei romantice autohtone de explorare a conştiinţei omu-
lui ca individ. „Dramul" lui Hasdeu înseamnă pentru literatura noastră dramatică Her-
nani de Hugo şi Antony de Dumas-tatăl în acelaşi timp. Confliclul în evantai din 
primele două secvenţe (Răzvan contra tuturor inamicilor libertătii) se complică interior 
odată cu apariţia Vidrei, prin dcclanşarea unei opoziţii între pasiunea pură („ştefaniană") 
.•şi patima egocentrică („moţociană"). Tabloul ultim închide ca ântr-un solemn apolog mo-
rala întregului conflict. Autorul manifestă o înţelegere vădită pentru caracterul fatidic 
a l erorilor comise de corifeii acestei aventuri tulburătoare, care se sumeţiseră să dea un 
curs voluntar destinului. Acordurile adînc patriotice şi protesfcul faţă de nedreptate înca-
dreazâ în nuanţe variate această „bucată cinstită", pe care Caragiale o califica astfel 
în 1877, poate tocmai pentru autenticitaitea interioară neaşteptată a unei drame de evo-
care istorică. 

Cîrid, un an după premiera lui Răzvan şi Uidra, Hasdeu publică în revista „Fa-
mil ia" o primă forină amplificată a dramei Domniţa Rosanda (1868) — (reluare sub-i 
stanţial modificată a „Roxanei" din tinereţe) —, autorul încearcă, desigur, o repetare 
a experienţei. Depăşind de astă dată, prin materialuil istoric, limita veacului al XVl- lea , 
autorul a mentinut, din păcate, noua sa piesă într-un stadiu incipient, simplă schiţâ 
nefinisată încă. El intentiona, desigur, să prelungească în timp diatriba îndreptată im-
potriva egoismului sălbatic, impunîndu-şi să depăşească totodata, în plan literar, ver-
siunile multiple ale dramelor şi povestirilor române şi polone dcsprc frumoasa fiică a 
lui Vasile Lupu. Retipărită cu modificări în 1895 (sub tifclul „Femeia"), această ultimă 
lucrare dramatică a lui Hasdeu adună variate posibilităţi necunoscute, într-o viziune 
încă nestratificată, cu unele pasaje adînci şi cîteva personaje interesante, plutind într-o 
atmosferă marcată cle incertitudini artistice. Marele autor al lui Razvan şi Vidra ezita 
dureros dincolo de zidurile mărete ale capodoperei sale, dăltuită în marmură roşie. 

* * * 

!5 - c. 5404 65 www.cimec.ro



Spectacolul omagial al TeatruJui Naţional JL L. Caragiale" * a transpus piesa lui 
Hasdeu elogiativ, cu dragoste pentru text şi — mai cu seamă — cu o vie dorinţă de 
a dovedi viabilitatea scenică a unui text centenar. Ideea dc a se simplifica pînă la 
liniaritate decorul a făcut loc textului, care a putut fi ascultat cu atenţie. Fundalurile 
lui .M^-T-ofan au avut o valoare sugestivă inegală. 0 concentraţie a atmosferei a fost 
obţinută mai ales în primele două oînturi, în vneme ce vestimentaţia a adus, tocmai în 
această parte a spectacoluiui, un exces de culoare rurală, mai ales în reconstituirea 
ambiantei Iaşilor, ca cetaite de scaun a Moldovei. Direcţia de scenă (Sică Alexandrescu) 
a lucrat mult asupra ritmicitătii acţiuinii, cu rezultate evidente în cursivitatea reprezcn-
taţiei. Probabil deliberat, versurile lui Hasdeu au fost tratate mai ales ca un dialog-
în proză lirică. Tiradele de substanţă romanticâ au fost însă frazate „natural", chiar 
şi cînd s-ar fi cerut o subliniere a farmecului, printr-o retranscriere nuanţată a decla-
matoriului vihrant, inerentă degajării paitetismuku originar. Pentru a evita trenarea miş-
cării s-au făcut unele tăieturi în text, putine şi — în general — decupate cu o rotundă 
caligrafie scenică. Eliminarea din piesă a morţii lui Sbierea în sala tronului (precedînd 
alegoric sfîrşitul lui Răzvan) ni sc pare, în schimb, nejustificată şi chiar regretabilă. 

S-a vorbit in presă de o „distribuţie sărbătorească" a rolurilor, în sensul introdu-
cerii în spectacol a ursor actori de mare autoritate. A fost, pe bună dreptate, unanim 
remarcată partieiparea la reuşită a lui Al. Giugaru (care a dozat remarcabil semito-
nurile comicului dorizoriu într-o încarnare memorabilă a boierului Sbierea), ca şi creatia 
de bun-gust (cu un deosebit simţ al măsurii !) a lui Marcel Anghelescu (Moş Tănase) t 
S-a relevat, de asemenea, prezenta popularului artist Gr. Vasiliu-Birlic printre compo-
nentii grupului de tîrgoveţi din primul tablou. Tonalitatea majoră a accentelor salc 
comice — la o mare distanţă de glasurile mici ale celorlalţi interpreţi din grup — 2 
făcut, poate, să ne apară ca, depăşiind măsura cerută, replici de un interes — de fapt — 
secundaT. 

Dincolo de orice adăugiri festive, cuplul central a afirmat posibilităţile certe ale 
unor actori din generatiilc mai noi. In rolul Vidrei, Eugcnia Dragomirescu a valorificat 
proaspăt resursele textului, dar numai după ce a depăsit afcitudinea rigidă din tabloul 2, 
şi — Iuptînd cu tendinta pozei ostentative — s-a situat, treptat, într-o concordanţâ 
reală cu substanta textului, realizînd, mai ales, cu finete trecerea atît de dificilă din 
ultima scenă, cu o tainică înţelegere a feminităţii înflorite din finalul tragic al pieseu 
Emanoil Petruţ a ooolit, cu o maturitate scenică îmbucurătoare, primejdia discursivităţii, 
izbutind în primele patru cînturi o interpretare umanizată, covîrşind grandilocvenţa unor 
pasaje printr-o naturalete stilizată a ţimitei. Trecerea bruscă la crisparea morbidă d in 
tabloul ultim, ca şi preoipitarea recitării în marile tirade, indică zonele încă nefinisate 
ale unei creaţii care se poate ridica la înălţimea răspunderii. Am admirat încă o dată 
nobleţea firească şi echilibrul supravegheat al mişcării cu replica în apariţia scurtă a 
lui Maicel Enescu (Hatmanul). în ceea ce priveşte alte roluri de întindere ale piesei, 
regia n-a mai orezut a fi neoesară repetarea unei iniţiative de felul introducerii lui 
Gr. Vasiliu-Birlic într-o apariţie episodică. Trebuie spus totuşi că interpreţii rolurilor 
din planul secund al dramei s-au menţinut cu o conştiinciozitate înţelegătoare în subli-
nierea apăsată a unor profiluri, slujind cerinţele compoziţiei colorate a unor tablouri 
romantice. Cuprindem în acest gînd aotori atît de difcriţi cum sînt Chiril Economu 
(Başotă), Gr. Nagacevschi (Răzaşul), Victor Moldovan (Minski), N. Gr. Bălănescu (Vu!-
poiu), Alfred Demetriu (Piotrowski), acesta din urmâ, specializat în chip bizar, de la 
un timp, în exerciţii comioe de fonetică poliglotă. 

Deşi doinele haiduceşti cu accentul lor autentic nu cuceresc prin muzicalitate, sau 
poate tocmai de asta, şi cu toate că planul adînc al piesei mai ascunde valori care tac, 
spectacolul Teatrului Naţional emoţionează prin decizia afirmării unui mare text litcrar 
românesc, încredinţîndu-ne că „dramuP lui Hasdeu îşi cucereşte în timp dimensiunea 
cea mare a duratei. 

V. Mîndra. 

* Regia : Sică Alexandrescu.' Decoruri şi costume : Mihai Tofan. Distribuţia : Emanoil 
Petruţ (Răzvan) ; Eugenia Dragomirescu (Vidra) ; Al. Giugaru (Sbierea) ; Marcel Anghelescu 
(Tănase) ; Chiril Economu (Basotă) ; Gr. Nagacevschi (Răzaşul) ; N. Gr. Bălănescu (Vulpoiu) ; 
Marcel Enescu (Hatmanul) ; Victor Moldovan (Minski) ; Alfred Demetriu (Piotrowski) : C. Diplan 
(Vascan Ganea) ; Marian Hudac (Iscoada) ; Liviu Crăciun (Ciobanul) ; Alexandru Hasnaş 
(Şoltuzul) ; Gr. Vasiliu Birlic (Dascâlul) ; Valeria Seciu (Bâiatul) ; Alexandra Polizu (Prima 
tîrgoveaţă) ; Cristina Săvescu (A doua tîrgoveaţă) ; Zoe Gherasimat (A treia tirgoveaţă) ; 
Floriea Dima (A patra tîrgoveaţă) ; Maria Grecescu (A cincea tîrgoveaţă) ; Nicolae Enache 
(Primul tîrgoveţ) ; Costache Diamandi (Al doilea tîrgoveţ) ; Gh. Buliga (Al treilea tîrgoveţ) : 
Ilinca Tomoroveanu (Prima fată) ; Rodica Popescu (A doua fată) : Petre Pătraşcu (Primul 
hoţ) ; Traian Stănescu (Al doilea hoţ) ; Anatolie Spînu (Al treilea hoţ) ; Şt. Gavriloaia, 
(Primul haiduc) ; C. Melcea (Al doilea haiduc) ; George Paul Avram (Prezentatorul). www.cimec.ro
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